
SINCLAIR PRIMING TOOL SHELL HOLDERS - SINCLAIR
INTERNATIONAL PRIMING TOOL SHELL HOLDER #13 STAINLESS 45
AUTO RIM

Sinclair Priming Tool Shell Holders are designed to work specifically in your
Sinclair Priming Tool. Each shell holder is precision ground from stainless steel
for a lifetime of fit and function. Model number is stamped on the top of the shell
holder.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL PRIMING TOOL SHELL HOLDER #13 STAINLESS 45 AUTO RIM
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749101039
Mfr. No.:
Cartridge: 45 Auto Rim
Style: Priming Tool
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für Sinclair Priming Tool Shell
Holders

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den Sinclair Priming Tool Shell Holder #13 für deine 45 Auto Rim Bedürfnisse
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung
dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in diesem Leitfaden
beschrieben.
Gehe beim Umgang mit dem Shell Holder vorsichtig um, um Verletzungen zu vermeiden.
Bewahre den Shell Holder an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren, auf.
Überprüfe regelmäßig den Shell Holder auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Benutzung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Bleibe über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform informiert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du das Priming Tool
verwendest.
Überschreite nicht die empfohlenen Patronenspezifikationen für den Shell Holder.
Stelle sicher, dass das Priming Tool vor der Benutzung sicher montiert ist.
Halte deinen Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen während der Verwendung des Produkts.
Lasse das Priming Tool niemals unbeaufsichtigt, während es in Gebrauch ist.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten am Shell Holder während des Handlings.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stelle sicher, dass das Priming Tool ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist (falls zutreffend).
Wähle den passenden Shell Holder für deine Patrone (in diesem Fall #13 für 45 Auto Rim).
Richte den Shell Holder mit dem Montagesystem des Priming Tools aus.
Befestige den Shell Holder sicher, indem du den Anweisungen des Herstellers folgst.

Benutzung

Bereite deinen Arbeitsplatz vor, indem du sicherstellst, dass er sauber und gut beleuchtet ist.
Setze die Patrone in den Shell Holder ein und achte darauf, dass sie richtig sitzt.
Folge den Anweisungen, die mit dem Priming Tool geliefert werden, für den PrimingProzess.
Entferne nach dem Priming vorsichtig die Patrone und überprüfe sie auf ordnungsgemäße Sitz.
Bewahre den Shell Holder und alle ungenutzten Patronen nach der Verwendung sicher auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Shell Holder verantwortungsvoll gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge den Shell Holder nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn er beschädigt oder nicht mehr verwendbar
ist.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, die in deiner Umgebung für Metallprodukte verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des Sinclair Priming Tool Shell Holders kannst du die Website des Herstellers
oder die Kundenunterstützungsressourcen konsultieren.



Durch die Befolgung dieser Sicherheitsrichtlinien kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem Sinclair
Priming Tool Shell Holder gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit auf die Sicherheit!



1.  

2.  

Safety Instruction Guide for Sinclair Priming Tool
Shell Holders

Introduction
Thank you for choosing the Sinclair Priming Tool Shell Holder #13 for your 45 Auto Rim needs. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this document carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose as outlined in this guide.
Always handle the shell holder with care to avoid injury.
Store the shell holder in a safe place, out of reach of children and pets.
Regularly inspect the shell holder for any signs of wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Stay informed about any recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when using the priming tool.
Do not exceed the recommended cartridge specifications for the shell holder.
Ensure that the priming tool is securely mounted before use.
Keep your work area clean and free of distractions while using the product.
Never leave the priming tool unattended while in use.
Be cautious of any sharp edges on the shell holder during handling.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the priming tool is turned off and unplugged (if applicable).
Select the appropriate shell holder for your cartridge (in this case, #13 for 45 Auto Rim).
Align the shell holder with the priming tool's mounting mechanism.
Securely attach the shell holder by following the manufacturer's instructions.

Usage

Prepare your workspace by ensuring it is clean and welllit.
Insert the cartridge into the shell holder, ensuring it is seated properly.
Follow the instructions provided with the priming tool for the priming process.
After priming, carefully remove the cartridge and inspect it for proper seating.
Store the shell holder and any unused cartridges safely after use.

Disposal Instructions
Dispose of the shell holder responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the shell holder in regular household waste if it is damaged or no longer usable.
Consider recycling options available in your area for metal products.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Sinclair Priming Tool Shell Holder, please refer to the manufacturer's
website or customer support resources.

By following these safety guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your Sinclair Priming Tool
Shell Holder. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los Soportes
de Casquillos de la Herramienta de Cebado Sinclair

Introducción
Gracias por elegir el Soporte de Casquillo #13 de la Herramienta de Cebado Sinclair para tus necesidades de 45
Auto Rim. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo de
este producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para el propósito previsto, como se describe en esta guía.
Siempre maneja el soporte de casquillo con cuidado para evitar lesiones.
Guarda el soporte de casquillo en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente el soporte de casquillo en busca de signos de desgaste o daño antes de su uso.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades pertinentes.
Mantente informado sobre cualquier actualización de retiro en la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al utilizar la herramienta
de cebado.
No excedas las especificaciones de cartucho recomendadas para el soporte de casquillo.
Asegúrate de que la herramienta de cebado esté montada de manera segura antes de usarla.
Mantén tu área de trabajo limpia y libre de distracciones mientras usas el producto.
Nunca dejes la herramienta de cebado desatendida mientras está en uso.
Ten cuidado con los bordes afilados en el soporte de casquillo durante el manejo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Asegúrate de que la herramienta de cebado esté apagada y desconectada (si aplica).
Selecciona el soporte de casquillo apropiado para tu cartucho (en este caso, #13 para 45 Auto Rim).
Alinea el soporte de casquillo con el mecanismo de montaje de la herramienta de cebado.
Adjunta el soporte de casquillo de manera segura siguiendo las instrucciones del fabricante.

Uso

Prepara tu espacio de trabajo asegurándote de que esté limpio y bien iluminado.
Inserta el cartucho en el soporte de casquillo, asegurándote de que esté bien colocado.
Sigue las instrucciones proporcionadas con la herramienta de cebado para el proceso de cebado.
Después de cebar, retira cuidadosamente el cartucho e inspeciona su colocación adecuada.
Guarda el soporte de casquillo y cualquier cartucho no utilizado de manera segura después de su uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el soporte de casquillo de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el soporte de casquillo en la basura doméstica regular si está dañado o ya no es utilizable.
Considera las opciones de reciclaje disponibles en tu área para productos metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el Soporte de Casquillo de la Herramienta de Cebado Sinclair,
por favor consulta el sitio web del fabricante o los recursos de soporte al cliente.

Al seguir estas directrices de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu Soporte de
Casquillo de la Herramienta de Cebado Sinclair. ¡Gracias por tu atención a la seguridad!
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Guide de Sécurité pour les PorteCartouches de l'Outil
de Amorçage Sinclair

Introduction
Merci d'avoir choisi le portecartouches Sinclair Priming Tool Shell Holder #13 pour vos besoins en 45 Auto Rim. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues comme indiqué dans ce guide.
Manipulez toujours le portecartouches avec soin pour éviter les blessures.
Rangez le portecartouches dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez régulièrement le portecartouches pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Restez informé des mises à jour sur les rappels sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours un équipement de protection approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants, lors de
l'utilisation de l'outil de amorçage.
Ne dépassez pas les spécifications de cartouche recommandées pour le portecartouches.
Assurezvous que l'outil de amorçage est solidement monté avant utilisation.
Gardez votre espace de travail propre et dégagé de distractions pendant l'utilisation du produit.
Ne laissez jamais l'outil de amorçage sans surveillance pendant son utilisation.
Faites attention aux bords tranchants sur le portecartouches lors de la manipulation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que l'outil de amorçage est éteint et débranché (si applicable).
Sélectionnez le portecartouches approprié pour votre cartouche (dans ce cas, #13 pour 45 Auto Rim).
Alignez le portecartouches avec le mécanisme de montage de l'outil de amorçage.
Fixez solidement le portecartouches en suivant les instructions du fabricant.

Utilisation

Préparez votre espace de travail en vous assurant qu'il est propre et bien éclairé.
Insérez la cartouche dans le portecartouches, en vous assurant qu'elle est bien en place.
Suivez les instructions fournies avec l'outil de amorçage pour le processus d'amorçage.
Après amorçage, retirez soigneusement la cartouche et inspectezla pour vérifier son bon
positionnement.
Rangez le portecartouches et toutes les cartouches non utilisées en toute sécurité après utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du portecartouches de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le portecartouches dans les déchets ménagers réguliers s'il est endommagé ou n'est plus
utilisable.
Envisagez les options de recyclage disponibles dans votre région pour les produits métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le portecartouches Sinclair Priming Tool Shell Holder, veuillez
consulter le site Web du fabricant ou les ressources de support client.



En suivant ces directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre
portecartouches Sinclair Priming Tool Shell Holder. Merci de votre attention à la sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Portautoma
Sinclair

Introduzione
Grazie per aver scelto il Portautoma Sinclair #13 per le tue esigenze di 45 Auto Rim. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.
Maneggia sempre il portautoma con cura per evitare infortuni.
Conserva il portautoma in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Ispeziona regolarmente il portautoma per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato su eventuali aggiornamenti di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi e guanti, quando utilizzi il
portautoma.
Non superare le specifiche di cartuccia raccomandate per il portautoma.
Assicurati che il portautoma sia montato saldamente prima dell'uso.
Tieni il tuo area di lavoro pulita e priva di distrazioni durante l'uso del prodotto.
Non lasciare mai il portautoma incustodito mentre è in uso.
Fai attenzione a eventuali bordi taglienti sul portautoma durante la manipolazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati che il portautoma sia spento e scollegato (se applicabile).
Seleziona il portautoma appropriato per la tua cartuccia (in questo caso, #13 per 45 Auto Rim).
Allinea il portautoma con il meccanismo di montaggio del portautoma.
Fissa saldamente il portautoma seguendo le istruzioni del produttore.

Uso

Prepara il tuo spazio di lavoro assicurandoti che sia pulito e ben illuminato.
Inserisci la cartuccia nel portautoma, assicurandoti che sia posizionata correttamente.
Segui le istruzioni fornite con il portautoma per il processo di priming.
Dopo il priming, rimuovi con attenzione la cartuccia e ispezionala per verificarne il corretto
posizionamento.
Conserva il portautoma e eventuali cartucce non utilizzate in modo sicuro dopo l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il portautoma in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Non smaltire il portautoma nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato o non più utilizzabile.
Considera le opzioni di riciclaggio disponibili nella tua area per i prodotti in metallo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Portautoma Sinclair, ti preghiamo di fare riferimento al sito
web del produttore o alle risorse di supporto clienti.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo Portautoma
Sinclair. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwyty na Łuski
Sinclair Priming Tool

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Uchwyty na Łuski Sinclair Priming Tool #13 do Twoich potrzeb związanych z 45 Auto Rim.
Niniejszy przewodnik zawiera istotne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne
użytkowanie tego produktu. Proszę dokładnie przeczytać ten dokument przed użyciem produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu, jak opisano w tym przewodniku.
Zawsze obchodź się z uchwytem na łuski ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj uchwyt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Regularnie sprawdzaj uchwyt na łuski pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z wszelkimi aktualizacjami dotyczącymi wycofań na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas korzystania
z narzędzia do wstępnego ładowania.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji nabojów dla uchwytu na łuski.
Upewnij się, że narzędzie do wstępnego ładowania jest solidnie zamocowane przed użyciem.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i wolne od rozproszeń podczas korzystania z produktu.
Nigdy nie zostawiaj narzędzia do wstępnego ładowania bez nadzoru podczas użycia.
Bądź ostrożny w stosunku do ostrych krawędzi uchwytu na łuski podczas obsługi.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że narzędzie do wstępnego ładowania jest wyłączone i odłączone (jeśli dotyczy).
Wybierz odpowiedni uchwyt na łuski dla swojego naboju (w tym przypadku #13 dla 45 Auto Rim).
Dostosuj uchwyt na łuski do mechanizmu montażowego narzędzia do wstępnego ładowania.
Solidnie przymocuj uchwyt na łuski, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie

Przygotuj swoje miejsce pracy, upewniając się, że jest czyste i dobrze oświetlone.
Włóż nabój do uchwytu na łuski, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Postępuj zgodnie z instrukcjami dostarczonymi z narzędziem do wstępnego ładowania w celu
przeprowadzenia procesu ładowania.
Po wstępnym ładowaniu ostrożnie wyjmij nabój i sprawdź, czy jest prawidłowo osadzony.
Przechowuj uchwyt na łuski i wszelkie niewykorzystane naboje w bezpiecznym miejscu po użyciu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj uchwyt na łuski w sposób odpowiedzialny zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj uchwytu na łuski w zwykłych odpadach domowych, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do
użytku.
Rozważ opcje recyklingu dostępne w Twoim rejonie dla produktów metalowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Uchwyty na Łuski Sinclair Priming Tool, prosimy o
zapoznanie się z zasobami wsparcia klienta producenta.



Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
Uchwytem na Łuski Sinclair Priming Tool. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo!
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Turvaohjeet Sinclair Priming Tool Shell Holdereille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Sinclair Priming Tool Shell Holder #13 45 Auto Rim tarpeisiisi. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita varmistamaan tämän tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Käsittele shell holderia aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Säilytä shell holder turvallisessa paikassa, lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti shell holderin kunto ennen käyttöä, ja etsi merkkejä kulumisesta tai vaurioista.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla mahdollisista takaisinvetouutisista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja hanskoja, käyttäessäsi priming toolia.
Älä ylitä suositeltuja patruunamäärityksiä shell holderille.
Varmista, että priming tool on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.
Pidä työskentelyalueesi puhtaana ja häiriötekijöiltä vapaana tuotteen käytön aikana.
Älä jätä priming toolia valvomatta käytön aikana.
Ole varovainen shell holderin teräviä reunoja käsitellessäsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että priming tool on pois päältä ja irrotettu (jos sovellettavissa).
Valitse sopiva shell holder patruunallesi (tässä tapauksessa #13 45 Auto Rim).
Kohdista shell holder priming toolin kiinnitysmechanismin kanssa.
Kiinnitä shell holder tukevasti valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Käyttö

Valmistele työskentelyalueesi varmistaen, että se on puhdas ja hyvin valaistu.
Aseta patruuna shell holderiin varmistaen, että se on kunnolla paikoillaan.
Seuraa priming toolille annettuja ohjeita primingprosessin aikana.
Primauksen jälkeen poista patruuna varovasti ja tarkista sen oikea istuvuus.
Säilytä shell holder ja kaikki käyttämättömät patruunat turvallisesti käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä shell holder vastuullisesti paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä shell holderia tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen.
Harkitse metallituotteille saatavilla olevia kierrätysmahdollisuuksia alueellasi.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen Sinclair Priming Tool Shell Holderiin, tutustu valmistajan
verkkosivustoon tai asiakastukiresursseihin.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen Sinclair Priming Tool
Shell Holderin kanssa. Kiitos huomiostasi turvallisuuteen!
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Säkerhetsinstruktionsguide för Sinclair Priming Tool
Shell Holders

Introduktion
Tack för att du valt Sinclair Priming Tool Shell Holder #13 för dina behov av 45 Auto Rim. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Läs noga igenom
detta dokument innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte som anges i denna guide.
Hantera alltid shell holder med försiktighet för att undvika skador.
Förvara shell holder på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera regelbundet shell holder för tecken på slitage eller skador innan användning.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du använder priming tool.
Överskrid inte de rekommenderade patronspecifikationerna för shell holder.
Se till att priming tool är ordentligt monterad innan användning.
Håll ditt arbetsområde rent och fritt från distraktioner under användning av produkten.
Lämna aldrig priming tool utan tillsyn medan den är i användning.
Var försiktig med eventuella skarpa kanter på shell holder under hantering.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att priming tool är avstängd och urkopplad (om tillämpligt).
Välj den lämpliga shell holder för din patron (i detta fall #13 för 45 Auto Rim).
Justera shell holder med priming tool:s monteringsmekanism.
Fäst shell holder ordentligt genom att följa tillverkarens instruktioner.

Användning

Förbered din arbetsyta genom att se till att den är ren och väl upplyst.
Sätt in patronen i shell holder, se till att den är korrekt placerad.
Följ instruktionerna som medföljer priming tool för primingprocessen.
Efter priming, ta försiktigt bort patronen och inspektera den för korrekt placering.
Förvara shell holder och eventuella oanvända patroner säkert efter användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera shell holder på ett ansvarsfullt sätt i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte shell holder i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller inte längre användbar.
Tänk på återvinningsalternativ som finns i ditt område för metallprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående Sinclair Priming Tool Shell Holder, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kundsupportresurser.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din Sinclair Priming
Tool Shell Holder. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet!
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Bezpečnostní pokyny pro držáky nábojnic Sinclair
Priming Tool

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali držák nábojnic Sinclair Priming Tool #13 pro vaše potřeby 45 Auto Rim. Tento průvodce
poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před
použitím produktu si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v tomto průvodci.
Vždy zacházejte s držákem nábojnic opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Uložte držák nábojnic na bezpečné místo, mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte držák nábojnic na jakékoli známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání priming tool.
Nepřekračujte doporučené specifikace náboje pro držák nábojnic.
Zajistěte, aby byl priming tool bezpečně namontován před použitím.
Udržujte pracovní prostor čistý a bez rozptýlení během používání produktu.
Nikdy nenechávejte priming tool bez dozoru během používání.
Buďte opatrní na jakékoli ostré hrany na držáku nábojnic během manipulace.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Zajistěte, aby byl priming tool vypnutý a odpojený (pokud je to relevantní).
Vyberte vhodný držák nábojnic pro váš náboj (v tomto případě #13 pro 45 Auto Rim).
Upravte držák nábojnic tak, aby odpovídal montážnímu mechanismu priming tool.
Pevně připevněte držák nábojnic podle pokynů výrobce.

Používání

Připravte si pracovní prostor tak, aby byl čistý a dobře osvětlený.
Vložte náboj do držáku nábojnic a ujistěte se, že je správně usazen.
Postupujte podle pokynů poskytnutých s priming tool pro proces primingu.
Po primingu opatrně vyjměte náboj a zkontrolujte jej, zda je správně usazen.
Po použití bezpečně uložte držák nábojnic a jakékoli nepoužité náboje.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte držák nábojnic odpovědně v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte držák nábojnic do běžného domácího odpadu, pokud je poškozený nebo již není použitelný.
Zvažte možnosti recyklace dostupné ve vaší oblasti pro kovové produkty.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli otázky nebo obavy týkající se držáku nábojnic Sinclair Priming Tool se prosím obraťte na webové
stránky výrobce nebo zdroje zákaznické podpory.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho držáku nábojnic
Sinclair Priming Tool. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti!


